






































بوذرجمهر  تجارت  پایا  شرکت  فعالیت  سابقه 
طور  به  شرکت  این  محصوات  و  خدمات   ،

مشخص چیست؟
حضور 35 ساله در بازار تخصصی صنعت برق به ویژه سیم ، 
کابل و کاای برق پشتوانه ارزشمند ما در این شرکت است. 
عمده فعالیت ما در مشاوره تخصصی ، تامین و فروش انواع 
سیم و کابل ساختمانی و صنعتی ) فشار متوسط و فشار قوی ( 
می باشد . همچنین در بخش کاای برق ساختمانی تامین و 
فروش کلیه ملزومات شامل انواع چراغ ، آورده های روشنایی 

، آیفون و سیستم های هوشمند و... می باشد . 
نماینده  حاضر  حال  در  جمهر  بوذر  تجارت  پایا  شرکت 
انحصاری  سیم و کابل همدان است  که رتبه دوم کشور 
در تولید انواع سیم کابل را مطابق استانداردهای جهانی دارد ، 
همچنین این شرکت نماینده رسمی شرکت صنعتی الکتریک 
خراسان ) افشارنژاد ( می باشد که مفتخر به ارائه محصوات 
با کیفیت آن شرکت در سبد تامین کاا برای مشتریانمان 
هستیم . پایا تجارت نماینده رسمی شرکت یزد پولیکا به 
عنوان تولید کننده با کیفیت ترین لوله های برقی ساختمانی 
در کشور و نیز نماینده رسمی شرکت فاین الکتریک و شرکت 
تولید نور با تولید محصوات کم نظیر و با کیفیت در انواع 

چراغ و روشنایی می باشد.

کسانی  چی  شما  مخاطبان  و  مشتریان  عمده 
هستند ؟

شرکت پایا تجارت بوذرجمهر یک تامین کننده کاای عمده 
و تخصصی است. عمدتا افتخار ارائه خدمت به سه گروه 
اصلی از مشتریان خود را داریم . نخست همکاران صنعت 
برق ، دوم شرکتها و صنایع دولتی ، تولیدکنندگان و شرکت 
های خصوصی و سوم پروژه های ساختمانی ، عمرانی ، 
اقامتی هتلی ، مجتمع های تجاری و مراکز تفریحی می 

باشند .

ویژگی و امتیاز پایا تجارت نسبت به سایر شرکت 
ها در این بخش چیست ؟

کاما  ارائه  و  ساله  تجربه  35  ما  شرکت  عمده  ویژگی 
تخصصی کاای مورد نیاز مشتریان می باشد . فعالیت در 
صنعت برق و به ویژه سیم و کابل نیازمند اشراف کامل و 
دقیق  به تولیدات کاما تخصصی در این بخش و مطابق 
نیاز مشتری است . در واقع نیاز مشتریان چیزی فراتر از تامین 
اجناس و فروش آن است و آن تعهد مسئوانه، دقیق و 

درست در ارائه کاای مورد نیاز آنهاست . 

اگر ممکن است دراین خصوص بیشتر توضیح 
دهید ؟

اینکه برای مثال چه نوع سیم و کابلی یا کاای درخواستی 
مشتری بهترین انتخاب برای آنهاست از اصول ما در تامین 
و ارائه کاا است. معتقدیم که بااترین سرمایه ما اعتماد 
مشتریان مان می باشد از این رو سبد کاا در پایا تجارت بر 
مبنای کاای با کیفیت و با قیمت رقابتی و با تنوع ازم ارائه 
می شود . به زبان ساده تر بگوییم یک شرکت تولیدی سیم 
و کابل شاید صد ها نوع محصول تولید کند که تنها بخشی 
از آن برای مشتری ما ارائه می شود ، بخشی که بااترین 
کیفیت در مقایسه با دیگر کااهای مشابه و البته قیمتی کاما 
رقابتی را داشته باشد . این تعهد ما به ارائه بهترین ها برای 

مشتریان مان است .

به نظر شما تامین تخصصی کاای برق ، سیم و 
کابل برای یک ساختمان چه میزان اهمیت دارد ؟ 
دنیای امروز به شدت تخصصی شده است . همان گونه که 
مصالح ساخت یک بنا ، طراحی و معماری یک ساختمان 
مورد توجه قرار می گیرد استفاده از سیم و کابل با کیفیت و 
شبکه توزیع انرژی برق نیز در ساختمان اهمیت دارد. متاسفانه 
از آنجا که بخش عمده این سیم و کابل ها در ساختمان برای 
خریداران و ساکنین قابل رویت نیست توسط سازندگان به 
حداقل ها بسنده می شود که این مساله در آینده مشکاتی 

زیادی را برای استفاده کنندگان بوجود خواهد آورد.
  عدم توجه به کیفیت واقعی سیم و کابل ها از یک سو و 
افزایش رو به رشد مصرف برق در منازل و ساختمان ها  گاها 
سبب ایجاد خسارت های غیر قبل جبران برای آنها می شود 

. این حداقل اهمیت در این موضوع است . 
ساختمان های مدرن امروزی که همپایه تکنولوژی و نیاز 
فزاینده به رفاه در حال هوشمند شدن می باشند خود اهمیت 

تامین تخصصی کاای برق را دوچندان می کند .

گارانتی خدمات و کاای تامین شده در شرکت 
شما چگونه است ؟

ارائه کاا و محصوات به بخش های بزرگ و صنایع بیشتر 
بر اساس اطاعات فنی کاما تخصصی و کارشناسی است 
و معموا کااها ضمانت کیفیت ازم را به صورت پیش 
فرض دارند اما در بخش تامین کاای برق ساختمانی کلیه 
کااهایی که مستقیما از شرکت پایا تجارت بوذرجمهر توسط 

سازندگان خریداری می شود از گارانتی اصالت و خدمات پس 
از فروش ما برخوردار می باشند . 

توسعه خدمات شرکت  برای  هایی  برنامه  چه 
دارید ؟

مشتریان نیازهای متفاوتی دارند و به عقیده من چگونگی 
برآورده ساختن آنها نیازمند پیش بینی دقیق شرکت های 

تامین کننده کاا و در مرحله بعدی تولید کننده آن است .
 ما همواره بر این باوریم که می بایست پاسخی شایسته 
به درخواست مشتری داد و برای آنها کااهای مرغوب و 
با کیفیت تامین و عرضه کرد. با این نگاه ما همواره سبد 
محصوات و کاا های خودمان را گسترده تر می کنیم با 
رعایت همین دو فاکتور اصلی ، نخست رفع نیاز و دوم کیفیت 

محصول و قیمت رقابتی.
 به همین منظور در شرکت بخشی را به شناسایی محصوات 

به روز و کارآمد و معرفی آن به مشتریانمان ایجاد کرده ایم.
 از دیگر برنامه هایی که به آن پرداخته ایم فروش آناین و 
اینترنتی سیم و کابل و دیگر محصوات مان به این شیوه 

می باشد. 
کاهش مراجعات حضوری مشتریان به دلیل شیوع بیماری 
کرونا زمینه ساز ارائه خدمت در شرکت به این صورت شد 
که خوشبختانه با استقبال خوبی برای مخاطبان ما در سراسر 

کشور مواجه شده است .

فاکتور های اصلی موفقیت شرکت پایا تجارت 
بوذرجمهر چه بوده  و بزرگترین موفقیت از نگاه 

شما چیست ؟
بدون شک تجربه ارزشمند بنیانگذار این شرکت در بازار، 
اعتماد مشتریان و البته بازاریابی و فروش تخصصی دایل 
اصلی است و به اعتقاد من البته بزرگترین موفقیت ما در 
شرکت رضایت و اعتماد مشتریان است. این مهمترین فاکتور 
در طول 35 سال حضور در بازار کاای برق و سیم و کابل 

است . 
البته دایل دیگری هم وجود دارد که می بایست به توان 
به  فروش محصول  در  مهندسی  و محاسبات  تخصصی 
مصرف کننده اشاره کرد این توان باعث شده سازندگان 
بیشماری کلیه اقام مورد نیاز برقی و الکتریکی خود را به 
پیشنهاد فنی ما و از این شرکت تامین و خریداری کنند.  
همچنین تعهد به مشتریان در ارائه کاای اصل ، خوش 
قولی در تحویل اجناس و خدمت رسانی به موقع نیز از دیگر 

ماک ها است .

در دنیای امروز صنعت ساختمان در حال توسعه هر چه تمام تر است توسعه ای با با تخصص های رو به رشد ، بگونه ای که هر یک از بخش های طراحی ، معماری ، ساخت ، تکمیل و در 
نهایت تجهیز یک ساختمان گستردگی خاص خود را پیدا کرده است . 

یکی از مهمترین بخش های ساختمان قطعا شبکه توزیع انرژی الکتریکی و یا ساده تر بگوییم سیستم برق رسانی آن است . این شاهرگ های توزیع برق یا همان سیم و کابل ها بخشی 
است مهم که کاربردی طوانی مدت در دوره بهره برداری از یک ساختمان را دارد ؛ بخشی که عمده آن قابل رویت نیست اما میزان کیفیت ، نحوه مهندسی و اجرای آن در اغلب موارد تا 

زمانی که یک ساختمان پا برجاست ماندنی و مورد استفاده است .
 شرکت پایا تجارت بوذرجمهر به عنوان یک شرکت پیشرو دارای سابقه طوانی در تامین کاای تخصصی صنعت برق می باشد که توانسته 
است با رویکردی مهندسی به ارائه خدمات تخصصی خود بپردازد. در ادامه گفتگوی ما با مهندس میاد بوذرجمهری مدیر عامل شرکت پایا 

تجارت بوذرجمهر را خواهید خواند .

 شــاهرگ شبکه توزیع انرژی الکریکی ساختان
مکان شرکت دارای معماری خاص است هدف شما از این نوع طراحی چه بوده است ؟

فروش محصول به صورت تخصصی نیازمند ارائه اطاعات کارشناسی است معتقدیم باید مکان فروش محصوات 
این فضا را فراهم کند و مکان میزبانی و ارائه این مشاوره خرید در شان مشتریان مان باشد . ساختمان شرکت به 
لحاظ فضا محل فعالیت همکاران در قالب یک شرکت حقوقی نیز هست و این نیازمند واحد های مختلف فروش 
، روابط عمومی ، حسابداری و... می باشد .به لحاظ فرم معماری ساختمان شرکت هم تاش شده است تا ضمن 
حفظ اصالت بنایی در شان منطقه خیابان سنایی ساخته شود که همچون آثار گذشتگان تداعی کننده حس خوب 

زندگی باشد .

پیش بینی شما از آینده این صنعت چیست ؟
کشور ما از کشور های درحال توسعه است و ساخت و ساز در آن دائما در حال رشد . خوشبختانه باتوجه به وجود 
معادن ارزشمند مس و آلومنیوم تولیدکنندگان سیم و کابل متعددی را در کشور داریم . تولید تخصصی و با کیفیت 
و نگاه به بازارهای جهانی و البته صادرات رمز موفقیت تولیدکنندگان است که متاسفانه امروزه شاهد این هستیم که 
این نوع نگاه کمتر مورد توجه قرار گرفته و تولید بی کیفیت با قیمتهایی پایین سهم بازار زیادی را در حال حاضر 

ایجاد کرده است .
میزان کیفیت محصوات صنعت برق به خصوص سیم کابل ارتباط مستقیم و غیر مستقیم  با جان و مال انسان 

به عنوان بیشترین استفاده کننده از آن دارد .  



 8غرفــــــه زیــبا ی  اکســــــپو   دبی
نمایشــگاه اکســپو 2020 دبــی کــه در اوایــل اکتبــر افتتــاح شــد، بهتریــن معمــاری و طراحــی را از سراســر جهــان متمرکــز کــرده اســت. پــس از وقفــه در آمــاده 
ســازی ســال گذشــته بــه دلیــل قرنطینــه، نمایشــگاه جهانــی بــا مراســمی در 30 ســپتامبر گذشــته بــا کنســرتی بیــن المللــی شــامل آنــدره آ بوچلــی، آنــدرا دی 
و پیانیســت چینــی افتتــاح شــد. در مســاحتی بــه مســاحت 438 هکتــار، کمــی کمتــر از 4 و نیــم کیلومتــر مربــع، بیــن دبــی و ابوظبــی، پــروژه کلــی توســط 
اســتودیوی آمریکایــی HOK اجــرا شــد و دارای یــک میــدان مرکــزی بــه نــام الوصــل اســت کــه هــر کــدام از آن ســه منطقــه بــزرگ اســت. بــه ســه موضــوع 
فرصــت، تحــرک و پایــداری اختصــاص دارد. عــاوه بــر غرفــه هــای هــر کشــور، حــدود بیســت عــدد از آنهــا توســط ســازمان هــای ملی، شــرکای خود اکســپو 

نصــب شــده و بــه پــروژه هــای خــاص اختصــاص داده شــده اســت.

غرفــه هــا بســیار زیــاد و زیبــا هســتند ، امــا بــرای کســانی کــه وقــت ندارنــد تــک تــک آنهــا را نــگاه کننــد، مجلــه nss لیســتی از 8 غرفــه زیبــای اکســپو 2020 
دبــی را تهیــه کــرده اســت.

Dubai’s Expo 2020, which opened in early October, has concentrated the bet of architecture and design from around 
the world. After the interruption of preparations lat year due to the lockdown, the universal exhibition was opened with a 
ceremony lat September 30 that saw the public intervention of Sheikh Mohammed bin Rashid Al Maktum and an inter-
national concert that included Andrea Bocelli, Andra Day and the Chinese pianit Lang Lang, among others. To com-
ply with the four-year cadence, the year of the event remained 2020 and was not updated. Spread over an area of 438 
hectares, jut under 4 and a half square kilometers, between Dubai and Abu Dhabi, the general project was signed by 
the American tudio HOK and has a central square called Al Wasl from which three macro-areas each dedicated to the 
three themes of Opportunity, Mobility and Sutainability branch of. In addition to the pavilions of each country, there 
are about twenty of them intalled by national organizations, partners of the Expo itself and dedicated to special projects. 

,,The pavilions are many and beautiful – but for those who do not have time to look at 
them one by one, nss magazine has prepared a lit of the 10 mot beautiful pavilions 
of Expo 2020 in Dubai.



bian Pavilion was designed by the 
BMA tudio and is the larget in the 
entire Expo – as well as the mot 
high-tech. With its cantilevered truc-
ture, the tructure seems to emerge 
diagonally from the garden that sur-
rounds it and has an audiovisual 
sytem integrated into the external 
facades and the loor of the square 
below on which images low, optical 

illusions are created and also scenic 
settings are created for presentations 
and events. The glass façade doubles 
as a canopy, keeping visitors in the 
shade in line for entry. When the in-
tegrated screens are turned of during 
the day the façade becomes a mon-
umental mirror that relects the entire 
square. At the intended the exhibition 
is organized as a hyper-immersive 

digital journey into the hitory and cul-
ture of Saudi Arabia.  طراحــی شــده اســت و بزرگتریــن غرفــه در کل نمایشــگاه اســت - و همچنیــن پیشــرفته تریــن. بــه نظــر مــی BMA توســط اســتودیو bian Pavilion

رســد ایــن ســازه بــا ســاختار کنســولی خــود بــه صــورت مــورب از باغــی کــه اطــراف آن را احاطــه کرده اســت بیــرون مــی آیــد و دارای یک سیســتم ســمعی و 
بصــری ادغــام شــده در نماهــای خارجــی و کــف مربــع زیــر آن اســت کــه تصاویــر بــر روی آن پخــش مــی شــود، توهمــات نــوری ایجاد مــی شــود و همچنین 
تنظیمــات منظــره ای بــرای آن ایجــاد مــی شــود. نمــای شیشــه ای بــه عنــوان یــک ســایبان عمــل مــی کنــد و بازدیدکننــدگان را بــرای ورود در ســایه نگــه 
مــی دارد. هنگامــی کــه صفحــه هــای یکپارچــه در طــول روز خامــوش مــی شــوند، نمــا بــه آینــه ای تاریخــی تبدیــل مــی شــود کــه کل مربــع را منعکس می 

کنــد. در ایــن نمایشــگاه بــه عنــوان یــک ســفر دیجیتالــی فراگیــر بــه تاریــخ و فرهنــگ عربســتان ســعودی ســفر خواهیــد کرد.
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Oicially called Terra, the permanent pavilion dedicated to the macro-theme of sutainability was designed and 
built by the English architecture irm Grimshaw. It is a self-sutaining tructure capable of generating energy 
and collecting water. Inside, Terra contains 6,000 square meters of exhibition spaces covered by earth roofs 
and shaded by a giant suspended dome similar to the branches of the Ghaf or Loong Tree, which is the national 
plant of the UAE, made of 97% recycled teel and covered with over 1,055 solar panels that, along with the other 
eighteen tructures below,  they are capable of producing 4 gigawatts of electricity in a year. All facilities are also 
capable of collecting rainwater and dew which is then iltered and recycled through the surrounding garden.

پاویون دائمی که به موضوع کان پایداری اختصاص دارد، با نام رسمی Terra توسط شرکت معماری انگلیسی Grimshaw طراحی و ساخته شد. این یک 
سازه خود نگهدار است که قادر به تولید انرژی و جمع آوری آب است. در داخل، Terra شامل 6000 متر مربع فضاهای نمایشگاهی است که با سقف های خاکی 
پوشانده شده و با گنبد معلق غول پیکری شبیه به شاخه های درخت غاف یا لونگ، که گیاه ملی امارات است، از 97 درصد فواد بازیافتی ساخته شده و با پوششی 
از آن پوشیده شده است. بیش از 1055 پنل خورشیدی که به همراه هجده سازه دیگر زیر، قادر به تولید 4 گیگاوات برق در سال هستند. تمامی تاسیسات همچنین 

قادر به جمع آوری آب باران و شبنم هستند که سپس فیلتر شده و از طریق باغ اطراف بازیافت می شود.
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غرفـه Mobility، بـه نـام Alif )از حـرف اول الفبـای عربی( دارای سـاختار 
دنـده ای منحنی اسـت که بـرای برانگیختن حرکت طراحی شـده اسـت. کل 
سـاختمان از فـواد ضد زنگ بسـیار انعکاسـی پوشـیده شـده اسـت کـه تمام 
منظـره اطـراف را منعکـس می کند و سـطح سـازه را زنده به نظر می رسـاند. 
همچنیـن یـک آمفی تئاتـر و یک صحنـه در میدان اطـراف غرفه وجـود دارد 
کـه میزبـان رویدادهـا و رویدادهای عمومـی مانند سـمپوزیوم و گفتگو خواهد 

بود.
 از نظـر داخلـی، سـه بخـش سـاختمان مربـوط بـه سـه منطقه نمایشـگاهی 
اسـت. ورودی در مرکـز اسـت و مجهـز بـه بزرگ ترین آسانسـور جهان اسـت 
کـه می توانـد بیـش از 160 نفـر را در خود جـای دهد، که بازدیدکننـدگان را به 
طبقـه سـوم می بـرد و سـپس از طریـق گالری هـای مختلف بـه زیرزمین می 
بـرد. کل سـاختار نیـز کامـاً پایدار اسـت و می تواند با انعکاس نور خنک شـود 

و بـا پنل هـای خورشـیدی انـرژی تولید کند.
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The Mobility Pavilion, called Alif (from 
the irt letter of the Arabic alphabet) 
has a curved rib tructure designed to 
evoke movement. The entire building 
is clad in highly relective tainless 
teel that relects the entire surround-
ing landscape making the surface of 
the tructure seem alive. There is also 
an amphitheater and a tage in the 
square around the pavilion that will 
hot events and public events such 

as symposia and talks. Internally, the 
tripartition of the building corresponds 
to three exhibition areas. The en-
trance is in the center and is equipped 
with the larget elevator in the world, 
able to hold more than 160 people, 
which takes visitors to the third loor 
from which you then descend through 
the various galleries to the basement. 
The entire tructure is also completely 
sutainable, able to cool down by re-

lecting light and generate energy with 
solar panels.



The Italian Pavilion was designed by CRA-Carlo Ratti Associati and Italo Rota Building Oice, to-
gether with Matteo Gatto and F&M Ingegneria. The focus of the project was the circular economy, in 
line with the theme assigned to the country, and implemented a reconigurable architecture concept. 
Orange peels, cofee, algae and sand were the materials used in the contruction of the tructure that 
resembles a desert tent, bordered by a monumental curtain made of recycled platic ropes and with 
a curved roof created from boat hulls for the roof. The interior is a large open space, decorated with 
large pools of water and vertical gardens with exhibition paths inside and also areas equipped to hot 
meetings and conferences.

 Matteo Italo Rota Building Office بــه همــراه  CRA-Carlo Ratti Associati و  ایتالیــا توســط  پاویــون 
Gatto و F&M Ingegneria طراحــی شــده اســت. تمرکــز ایــن پــروژه، اقتصــاد دایــره ای، مطابــق بــا موضــوع تعییــن شــده بــه 
کشــور بــود و یــک مفهــوم معمــاری قابــل تنظیــم مجــدد را پیــاده ســازی کــرد. پوســت پرتقــال، قهــوه، جلبــک و ماســه مــوادی بودنــد 
ــتیکی  ــای پاس ــاب ه ــده از طن ــاخته ش ــزرگ س ــرده ب ــک پ ــا ی ــه ب ــد ک ــه کار رفتن ــی ب ــادر صحرای ــبیه چ ــازه ای ش ــاخت س ــه در س ک
ــاز  ــود، اســتفاده شــد. فضــای داخلــی یــک فضــای ب ــام ایجــاد شــده ب ــرای پشــت ب ــه قایــق ب ــا ســقف منحنــی کــه از بدن بازیافتــی و ب
بــزرگ اســت کــه بــا حوضچــه هــای بــزرگ آب و بــاغ هــای عمــودی بــا مســیرهای نمایشــگاهی در داخــل و همچنیــن مناطقــی مجهــز 

ــن شــده اســت. ــس هــا تزئی ــی جلســات و کنفران ــه میزبان ب
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Dedicated to the theme of connection, the Japanese pavilion designed by Yuko Nagayama’s stu-
dio is composed of a three-dimensional lattice of latex sheets that is inspired by the origami and 
traditional geometric patterns of Japan and Arabia – emphasizing the similarity of the two cul-
tures. The structure of the pavilion, together with the swimming pool that surrounds it create a 
natural air conditioning system, which exploits only the wind, shade and surrounding humidity.

ــا  ــو ناگایام ــتودیوی یوک ــط اس ــده توس ــی ش ــی طراح ــه ژاپن  غرف
کــه بــه موضــوع اتصــال اختصــاص دارد از یــک شــبکه ســه بعــدی 
ــی و  ــه از اوریگام ــت ک ــده اس ــکیل ش ــس تش ــای اتک از ورق ه
ــده و  ــه ش ــام گرفت ــی اله ــن و عرب ــنتی ژاپ ــی س ــای هندس الگوه
ــراه  ــه هم ــاختار غرف ــد دارد. س ــگ تأکی ــن دو فرهن ــباهت ای ــر ش ب
بــا اســتخری کــه اطــراف آن را احاطــه کــرده اســت، یــک سیســتم 
ــاد، ســایه و  ــد کــه تنهــا از ب ــه مطبــوع طبیعــی ایجــاد مــی کن تهوی

ــرد. ــی ب ــره م ــراف به ــت اط رطوب
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غرفه ایران با الهام از هزار و یک شب، مجموعه مشهور داستان های عامیانه خاورمیانه گردآوری شده در دوران طایی اسامی و همچنین یک قطعه 
ادبی مهم در فرهنگ فارسی است.  این سازه از چندین حجم فضایی تشکیل شده است. در میدانی به جای یک بنای یکپارچه که هر کدام به عنوان 
عاملی برای ارائه بخشی از تاریخ معاصر ایران عمل می کنند. هر حجم ساختاری شامل یک جعبه آبی است که سپس در پرده ای از مهره های برنزی 
پیچیده می شود - استعاره ای از تضاد بین آسمان و زمین. که روایت های مختلفی از تاریخ معاصر ایران را ارائه می دهد. با این حال، روایت مبهم 

است، از جهاتی مانند تاریخ پرفراز و نشیب خود کشور. این منوط به مسیر خاصی است که بازدیدکننده تصمیم می گیرد در غرفه ایران گردش کنند.

Inspired by One Thousand and One Nights, the famed collection of Middle Eastern folk tales compiled during 
the Islamic Golden Age and also a seminal piece of literature in Persian culture, Iran’s pavilion, designed by 
Iranian architectural firm Shift Process Practice, consists of several spatial pockets in a field instead of a mono-
lithic building, each functioning as an agent to provide a part of Iran’s contemporary history. Each structural 
pocket consists of a blue box that is then wrapped in a curtain of bronze-colored beads—a metaphor telling of 
the contrast between the heavens and the earth. Rather than a solid structure, Iran’s pavilion is a rhizomatic 
network of connections offering different narratives of contemporary Iranian history. Yet the narrative is ambig-
uous, in some ways like the tumultuous history of the country itself. It is contingent upon the specific path the 
visitor decides to take that will reflect its own version of Iran’s modern-day history.
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غرفه بریتانیا که توسط هنرمند و طراح صحنه اسمرالدا »اس« دولین طراحی 
شده است، یک مجسمه چوبی به یاد ماندنی که در نمای جلویی آن شعری 
پیوسته که توسط هوش مصنوعی ایجاد می شود و با اختاط و ترکیب مجدد 
ورودی های وارد شده توسط بازدیدکنندگان در نمایشگاه، جریان کلمات را 
ایجاد می کند. این ساختار برای تأکید بر اهمیت روزافزون الگوریتم ها در 
جامعه ما و همچنین چندفرهنگی بودن انگلستان طراحی شده است که با 

اتحاد کلمات مختلف نمادی از کشور انگلستان  است.

The British pavilion conceived by the artist and stage designer Esmeralda “Es” Devlin is a monumental wooden sculpture on 

whose front façade lows a continuous poetry generated by an AI that creates the low of words by mixing and recombining the 
inputs inserted by the visitors at the entrance. The structure is designed to emphasize the growing importance of algorithms in 

our society but also the multiculturalism of the United Kingdom, symbolized by the union of different words. Inside, there is also 

a soundscape created by the traditional choirs of the various ethnic groups living in the country.



The pavilion designed by Calatrava for the United Arab Emirates is located in the area dedicated to 
the theme of Opportunity. The entire design is inspired by the founding values of the country it rep-
resents: tarting from its shape, which takes up that of the falcon, the national animal of the UAE; up 
to the technological innovation that animates the four-torey tructure, a symbol of innovation and 
pioneering. The pavilion’s carbon iber wings can open to reveal solar panels underneath – and all of 
the wings can be opened in about three minutes. Inside the pavilion there is a sphere that houses a 
200-seat auditorium surrounded in turn by a sytem of platforms and walkways dedicated to exhibi-
tions and events.

غرفه طراحی شده توسط کااتراوا برای امارات متحده عربی در منطقه ای قرار دارد که به موضوع فرصت اختصاص یافته است. کل طرح الهام گرفته 
از ارزش های بنیان گذار کشور امارت است که نشان از شکل شاهین،  به عنوان نماد حیوان ملی امارات دارد به همراه  با نوآوری تکنولوژیکی که ساختار 
چهار طبقه را متحرک می کند و نمادی از نوآوری و پیشگامی است. بال های فیبر کربنی غرفه می توانند باز شوند تا پنل های خورشیدی زیر آن نمایان 
شوند. همه بال ها را می توان در حدود سه دقیقه باز کرد. در داخل غرفه کره ای وجود دارد که سالنی با 200 صندلی را در خود جای داده است که به 

سیستمی از سکوها و مسیرهای پیاده روی اختصاص داده شده بازدید کنندگان نمایشگاه از آن به راحتی بازدید کنند.
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امــروزه انعــکاس حقــوق منحصــر در امــوال مادی نبــوده و 
حقــوق و دعــاوی حــوزه مالکیــت فکــری، نه تنهــا اهمیت 
کمتــری از مالکیــت مــادی نداشــته بلکــه چــه از لحــاظ 
قیمــی و چــه از نظــر ارزش اجتماعــی حائــز اهمیت فــراوان 
مــی باشــد، چــه اینکــه گاهــی تمــام تشــکیات مــادی 
و متریــال متعلــق بــه یــک کمپانــی نمــی توانــد بــا ارزش 
برنــد و عامــت تجــاری و یــا فرمــول ســاخت کاای آن 
شــرکت برابــری نمایــد. در یــک تعریــف ســاده از هنــر می 
تــوان گفــت؛ هنــر در تمــام عرصــه هــای آن بــه معنــای 
خلــق چیــز از ناچیــز اســت. مثــا قــرار دادن کلماتــی کــه 
بــه تنهایــی فاقــد ارزش ســمعی و بصــری مــی باشــند، به 
شــکل منســجم و ســاختارمند و بــا ذوق ادبــی منتــج بــه 
خلــق نظــم یــا نثــری ارزشــمند مــی گــردد. همینطــور بــا 
کنــار هم قــراردادن هنرمندانه خطوطی ســاده یک نقاشــی 
ارزشــمند خلــق مــی گــردد. بــا این تعریــف قطعــا معماری 
یکــی از جلــوه هــای خلــق  اثــر هنــری مــی باشــد. لــذا 
کســی کــه بــه همــت ذوق و اندیشــه او اثــری خلــق شــده 
بایســتی از منافــع آن بهــره منــد شــود و  شایســته حمایت 
توســط مقنــن مــی باشــد. در ســامانه حقوقــی ایــران نیز به 
مثابــه بســیاری از کشــور هــای تولیــد کننــده آثــار فکــری 
حمایــت هایــی از نتیجــه تفکــر افــراد صــورت پذیرفتــه 
اســت. ســابقه ایــن حمایــت در نظــام حقوقــی ایــران بــه 
ســال 1304 یعنــی زمــان تصویــب قانــون ثبــت عایــم 

تجــاری بــاز میگــردد.
ــاح  ــال 1310 اص ــه در س ــوف ک ــون موص ــس از قان  پ
گردیــد، در ســال 1348 قانــون حمایت از مولفــان، مصنفان 
و هنرمنــدان ، قانــون ترجمــه و تکثیــر کتــب و نشــریات و 
اثــار صوتــی در ســال 1352 و همچنیــن قانــون حمایــت 
از حقــوق پدیــد آورنــدگان نــرم افــزار هــای رایانــه ای در 
ــات،  ــت اختراع ــون ثب ــال 1386 قان ــال 1379 و در س س
طــرح هــای صنعتــی، عایم تجــاری به تصویــب مجلس 
رســید. هــر چنــد در تمــام مقــررات فــوق مــی تــوان جلــوه 
هایــی از حمایــت از حقــوق معمــاران و صنایــع مرتبــط را 
مشــاهده نمــود و تمــام آنهــا مرتبــط بــا ایــن حــوزه مــی 
باشــند، امــا در بنــد 7 مــاده 2 قانــون حمایــت از مولفــان، 
مصنفــان و هنرمنــدان مصــوب1348 بــه صراحــت یکی از 
آثــار در معــرض حمایــت را اثــر معمــاری، از قبیــل طــرح و 
نقشــه ســاختمان اعــام کــرده اســت. در خصــوص حــوزه 
موضــوع بحــث برخــی مقــررات بیــن المللــی نیــز وجــود 
دارد کــه بــا توجــه بــه اینکــه تشــریفات قانونــی مربوطــه 
ــم  ــت در حک ــده اس ــی ش ــدات ط ــوص آن معاه در خص
قانــون داخلــی بــوده و ازم الرعایــه مــی باشــند. مهم ترین 
ایــن معاهدات عبارتند از : کنوانســیون پاریــس در خصوص 
حمایــت از مالکیت صنعتی، کنوانســیون موســس ســازمان 
جهانــی مالکیــت فکری)وایپو(، اتحادیه موســوم بــه مادرید 
و موافقتنامــه آن در خصــوص ثبــت بیــن المللــی عائــم و 

پروتــکل مربــوط بــه آن.
پــس از مقدمــه فــوق و شــناخت قوانیــن مختلــف حــوزه 
بحــث بایســتی تاکیــد نمــود  کــه مالکیــت به عنــوان یک 
ــلطه  ــه خاصــه آن س ــد ک ــی باش ــاری م ــق دارای آث ح
مالــک بــر مایملــک خــود مــی باشــد. از طرفــی اثــر هنری 
و نتیجــه تفکــر انســان نیــز امــروزه در دســته مایملــک او 
قــرار مــی گیــرد و مقــررات متعــددی از آن حمایــت مــی 
کنــد. لــذا حقــوق اثــر خلــق شــده توســط یــک معمــار در 
دســته حقــوق مالکیــت فکــری قــرار گرفتــه و شایســته 
حمایــت توســط مقنــن مــی باشــد. در یــک معنای وســیع 
معمــاری عبــارت اســت از اســتفاده خاقانــه از تــوده، فضا، 
بافــت، نــور ، ســایه، مصالــح، برنامــه و عناصر برنامــه ریزی 
بــه منظــور دســتیابی بــه اهــداف زیبــا شــناختی . همانطور 
کــه پیــش تــر اشــاره شــد مطابــق بنــد 7 مــاده 1 قانــون 
حمایــت از مولفــان، مصنفــان و هنرمنــدان از معمــاری بــه 
عنــوان یکــی از آثــار حمایــت شــده توســط مقنن یاد شــده 
اســت و بــا توجــه بــه اطــاق ایــن لفــظ در قانــون هــم 
شــامل معمــاری داخلــی  و هــم مصادیق معمــاری محوطه 

ســازی  را شــامل مــی شــود.
بــرای اینکــه اثــر یــک معمــار مــورد حمایــت قانــون قــرار 
بگیــرد بایســتی شــرایط و ضوابطــی رعایــت شــود کــه در 

ادامــه بــه اختصــار از آنهــا یــاد خواهــد شــد.
-اثــر معماری نخســتین بــار در ایــران طراحی 
و اجــرا شــده باشــد: مطابــق مــاده 22 قانــون حمایت 
ــوق  ــه حق ــرای اینک ــدان ب ــان و هنرمن ــان، مصنف از مولف
مــادی پدیدآورنــده تحــت حمایــت قــرار گیــرد بایســتی اثر 
بــرای نخســتین بــار در ایــران چــاپ یــا پخــش یــا نشــر و 
یــا اجــرا شــده باشــد و قبــا در هیــچ کشــوری چــاپ یــا 

نشــر یــا اجــرا نشــده باشــد.
ــتنبط از  ــر: مس ــودن اث ــادی ب ــوس و م -محس
مــواد 1 و 2 قانــون حمایــت از حقــوق مولفان،مصنفــان و 
هنرمنــدان  بــرای اینکــه یــک اثــر معمــاری مــورد حمایت 
قانونــی قــرار گیــرد بایســتی از حالــت صرفــا ایــده بــودن 
خــارج شــده و حداقــل بــر روی کاغــذ نقــش بســته باشــد. 
لــذا توصیــه مهــم در این خصــوص به معمــاران این اســت 
کــه ایــده هــای خــود را بــه راحتــی در اختیــار دیگــران قرار 
ندهنــد تــا زمانــی کــه جلــوه ای مــادی و مــورد حمایــت از 

آن ایجــاد نمــوده باشــند
ــی  ــته و کپ ــت داش ــده اصال ــد ش ــر تولی -اث
نباشــد: بدیهــی اســت کــه از اثــر تقلیــد شــده نــه تنهــا 
حمایتــی صــورت نمــی گیرد بلکــه با وجود ســایر شــرایط،  
شــخص مســتحق مجــازات و جبــران خســارت نســبت به 
صاحــب اصلــی اثــر اســت. امــا ایــن نکتــه حایــز اهمیــت 

ــری  ــش و تعبی ــر موصــوف خوان ــر اث ــه اگ ــی باشــد ک م
جدیــد از اثــر قبلــی مــی باشــد و صرفــا محتوای یکســانی 
دارد مــی توانــد خــود اصالــت یافتــه و مــورد حمایــت قــرار 
گیــرد. بــه طــور مثــال معمــاری کــه بــا تلفیقــی از معماری 
ــره  ــا به ــید و ب ــت جمش ــای تخ ــر و کاخ ه ــرام مص اه
از رویکــرد هــای نویــن معمــاری، نقشــه یک ســاختمان را 
طراحــی مــی کنــد کــه تداعــی کننــده آن بناهــا بــوده امــا 
خــود بنایــی جدیــد و دارای هویتــی نویــن اســت شایســته 

حمایــت قانونــی مــی باشــد.
ثبــت اثــر: هــر چنــد در ایــران مطابــق نظــام قانونــی 
ــه مــاده 12 قانــون حمایــت از  ــا اســتناد ب حاکــم بویــژه ب
مولفان،مصنفــان و هنرمنــدان؛ ثبــت اثــر اصــوا اختیــاری 
بــوده و الزامــی بــرای ایــن امــر وجــود نــدارد. امــا بــا توجــه 
ــه شــخص و  ــر ب ــات انتســاب اث ــه اینکــه از لحــاظ اثب ب
همچنیــن اولیــن محــل انتشــار آن مــی توانــد موثر باشــد، 
بــه نظــر مــی رســد ثبــت اثــر خالــی از فایــده نخواهــد بود. 
ــا طراحــی انجــام  حقــوق معمــار در ارتبــاط ب
ــه  ــری از جمل ــر هن ــر اث ــده ه ــوق پدیدآورن ــده: حق ش
طــرح معمــاری را مــی تــوان بــه دو دســته حقوق مــادی و 

معنــوی تقســیم کــرد:
-حقــوق مــادی : هــر آنچــه کــه مــی توانــد ماهیــت 
مالــی و درآمــد زایــی بــه هــر نحــو و به هــر میزانی داشــته 
باشــد. بــه طــور مثــال تهیــه فیلــم از اثــر معمــاری، نمایش 
ــا انتشــار آن از رســانه هــای  ــر ی آن در یــک صحنــه تئات

جمعــی و اجتماعــی و...
ــم  ــر حــق تصمی ــه مشــتمل ب ــوی: ک ــوق معن -حق
دربــاره نشــر، پخش،عرضــه و اجــرای اثــر و حــق حفــظ نام 
و عنــوان و نشــانه ویــژه معــرف اثــر و همچنیــن حق تغییر 
ــی کــه در  ــازات و عناویــن و القاب ــر و همچنیــن امتی در اث
جشــنواره هــا و مســابقات بــه اثــر تعلــق می گیــرد همگی 

متعلــق بــه پدیدآورنــده خواهــد بــود.
نکتــه بســیار مهــم ایــن اســت کــه حقــوق معنــوی دایمی 
بــوده و غیــر قابــل انتقــال بــه دیگــران امــا حقــوق مــادی 
موقتــی و قابــل انتقــال از طــرق مختلــف قهــری و قانونی 
بــه دیگــران مــی باشــد.در نهایــت ازم اســت بــه ضمانت 
اجــرای حقــوق معمــار بپردازیــم؛ چنانکــه اثــر معمــاری که 
ــرار  ــن ق ــت مقن ــورد حمای ــوق م ــط ف ــا شــرایط و ضواب ب
گرفتــه اســت در صورتــی کــه بــه هــر طریق مــورد تعرض 
قــرار گیــرد عــاوه بــر اینکــه بایســتی جبــران خســارت 
مــادی انجــام شــود، مطابــق مــاده 32 قانــون حمایــت از 
مولفان،مصنفــان و هنرمنــدان و همچنیــن قانــون تجــارت 
الکترونیــک مصــوب 1386 بــا ضمانــت اجــرای کیفــری 

حبــس و جــزای نقــدی مواجــه خواهــد بــود.

حــوزه معمــاری بــه مثابــه ســایر حــوزه هــای فعالیــت اجتماعــی و اقتصــادی بــا چالــش هــای حقوقــی بســیاری مواجه اســت.  اینکــه چه مجــوز هایــی برای یــک معمار ضــرورت 
دارد، چگونــه مــی تــوان یــک شــرکت جدیــد در حــوزه معمــاری راه انــدازی کــرد؟ مســئولیت هــای مدنــی و کیفــری در یــک کارگاه ســاختمانی بــه چه نحــو و بر عهده چه کســی 
اســت؟ نــگارش انــواع قــرارداد، روابــط مســلزم بیمــه و انــواع بیمــه در حــوزه معمــاری و مســئولیت های عمومــی معمــار از نظر نظام مهندســی و اســتلزامات و اســتاندارد هــای ازم 
الرعایــه در پــروژه هــای در دســت اقــدام چــه مــی باشــد؟و... امــا بــه نظــر مهمتریــن حــوزه کــه دغدغــه یــک شــخص حرفــه ای در حــوزه معمــاری و صنایــع مرتبــط مــی باشــد. 
حفــظ ارزش اثــری کــه خلــق کــرده و حمایــت از طراحــی و ایــده هــای نویــن ایشــان مــی باشــد. لــذا در ایــن ســطور نگارنده بــر آن اســت که بــا زبانی ســاده مطالبــی در خصوص 

حقــوق  مالکیــت معنــوی و  ظهــور جلــوه هایــی از آن در معمــاری گرد هــم آورد.

معــــــاری      و قانـــــــون

 محمد اسدی / وکیل دادگستری
 مدرس حقوق در دانشگاه و موسسات آموزش حقوق 

پژوهشگر دکتری دانشگاه دولتی تربیت مدرس



ــتند  ــوا دو واژه ای هس ــت معم ــرودگاه و بهش ف
کــه معمــوا در یــک جملــه جمــع نمــی شــوند. 
امــا بــا نــگاه بــه پــروژه جدیــد فــرودگاه ســنگاپور 
متوجــه مــی شــویم کــه ایــن موضــوع واقعیــت 
ــن  ــی چندی ــرودگاه چانگ ــر ف ــروژه جواه دارد. پ
ســال اســت کــه کلیــد خــورده و ایــن مجموعــه 
ــال  ــون در ح ــرد در اکن ــر و منحصربف ــی نظی ب

ــت.  ــدین اس درخش
فــرودگاه چانگــی ســنگاپور بــا افتتــاح جدیدتریــن 
ــام  ــه ن ــده اش ب ــر کنن ــگری خی ــه گردش جاذب
“جــول”، تســلط خــود را در صنعــت گردشــگری 
ــول”  ــت. “ج ــته اس ــش گذاش ــه نمای ــرودگاه ب ف
طراحــی شــده اســت تــا محــل اجتمــاع افــراد را 

ــد. ــل کن ــه عمومــی تبدی ــه یــک جاذب ب
ــه  ــا ب ــش ت ــان تأسیس ــی از زم ــرودگاه چانگ ف
امــروز، بیــش از 557 جایــزه دریافــت کــرده اســت. 

پروژه جواهـر فـــرودگاه چانگـــی
ایــن فــرودگاه بــا امکانــات و خدمــات بــی نظیری 
کــه بــه مســافران ارائــه مــی کنــد توانســته ایــن 
عنــوان را کســب کنــد.  بهــره منــدی از معمــاری 
زیبــا و ســبز، عملکرد خوب و تســهیات پیشــرفته 
ــه باعــث  ــی هســتند ک ــه دایل و لوکــس از جمل
ــوند.  ــرودگاه می ش ــن ف ــافران از ای ــت مس رضای
می توانیــد از بــاغ کاکتــوس و بــاغ نیلوفــر آبــی در 
ترمینــال 1 و »بــاغ پروانــه« و سرســره ی بلنــد در 
ترمینــال 3 آن بازدیــد کنیــد. مجموعــه ی گل های 
ــن  ــای ای ــر باغه ــردان از دیگ ــده و آفتاب گ ارکی

فــرودگاه بــی نظیــر مــی باشــند 
در مرکــز ایــن ســاختمان جدیــد و نمادیــن 
ــه  ــده ک ــع ش )Shiseido Forest Valley( واق
ــا  ــده ب ــیده گل کاری ش ــر پوش ــه س ــک محوط ی
ــا  ــراه ب ــه هم ــت و درختچ ــه درخ ــزاران اصل ه
ــه ارتفــاع  بلندتریــن آبشــار سرپوشــیده جهــان )ب
ــورت  ــه ص ــاران را ب ــه آب ب ــت ک ــر( اس 40 مت

ــز  ــاز در مرک ــه ب ــرد و همیش ــره گِ ــار از پنج آبش
ــش  ــن بخ ــرازیر می کند.ای ــن س ــه پایی ــقف ب س
جنگلــی کــه دارای دسترســی مســتقیم بــه فضای 
ــیر دره  ــد مس ــق چن ــگاهی از طری ــی فروش اصل
ماننــد عمــودی اســت، شــامل دو مســیر پیــاده راه 
ــد آبشــار  ــز هســت. مســیر شــرقی شــامل چن نی
ــه  ــی ک ــت در حال ــیر اس ــول مس ــک در ط کوچ
مســیر غربــی بــه بازدیدکنــدگان اجــازه می دهــد 

ــد. ــور کنن ــردش عب ــال گ ــه در ح ــان م از می
در ســطح پنجــم، دره پــارک جذابــی شــامل 
ــی  ــه ای و فضای ــل شیش ــک پ ــیبی ها و ی سراش
ــک  ــدود ی ــت ح ــه ظرفی ــردم ب ــور م ــرای حض ب

ــت. ــر اس ــزار نف ه
ایــن پــروژه آنقــدر هیجــان انگیــز و فــوق العــاده 
ــه یکــی از  ــی ب ــه تنهای ــد ب اســت کــه مــی توان
بهتریــن جاذبــه هــای گردشــگری ســنگاپور 

ــود. ــل ش تبدی



 در معمــاری ســبزاین اصــل بیــان مــی شــود کــه تحــت هــر شــرایطی ســاختمان هــا مــی بایســت 
بــه حالتــی ســاخته شــوند کــه بتواننــد از آب و هــوای آن منطقــه و منابــع انــرژی محلــی اســتفاده 
کننــد. چگونگــی اســتقرار ســاختمان و محــل حضــور فضاهــای داخلــی آن مــی تواننــد بــه شــکلی 
باشــد کــه باعــث ارتقــاع ســطح آســایش داخــل ســاختمان شــوند و در عیــن حــال از طریــق عایــق 
بنــدی اصولــی و درســت ســازه، کاهــش مصــرف ســوخت فســیلی اتفــاق بیفتــد. ایــن دو فرآینــد کــه 

در بــاا گفتــه شــد بــه ناچــار هــم پوشــانی و نقــاط مشــترک فــراوان دارنــد.
ــاغ هــا شــهرت دارد.  ــه شــهر ب ــراوان و فضاهــای سرســبزش ب ــاغ هــای ف ــل ب ــه دلی ســنگاپور ب
ــاغ 5  ــک ب ــد و در ی ــی باش ــت دره ای جنگل ــرار اس ــنگاپور ق ــی س ــرودگاه چانگ ــر ف ــروژه جواه پ
طبقــه بــا هــزاران درخــت، بوتــه و درختچــه ایــن مجموعــه را بــه باغــی رویایــی تبدیــل مــی کننــد. 
ــن  ــر ای ــی نظی ــداز ب ــا چشــم ان ــد و از آنج ــم برون ــن دره ه ــاای ای ــه ب ــد ب ــی توانن ــافران م مس
جنــگل مصنوعــی را تماشــا کننــد. رابیــن گــو، ســخنگوی گــروه فرودگاهــی چانگــی در مصاحبــه 
ای بیــان کــرده اســت: »هــدف مــا ایــن بــود کــه فعالیــت هایــی را کــه معمــوا در فضــای بــاز و در 
طبیعــت انجــام مــی دهیــم بتوانیــم در داخــل ایــن مجموعــه تجربــه کنیــم.« آبشــار بــی نظیــر ایــن 
مجموعــه کــه دقیقــا از وســط جنــگل بــه پاییــن مــی ریــز حــدود 40 متــر ارتفــاع خواهــد داشــت. 
بــر طبــق گــزارش مســئولین، ایــن آبشــار پــس از تکمیــل، مرتفــع تریــن آبشــار فضــای بســته در 

دنیــا خواهــد بــود.
ــی  ــه طبیع ــز ب ــه چی ــا هم ــده ت ــاش ش ــی ت ــرودگاه چانگ ــر ف ــروژه جواه در پ
تریــن شــکل ممکــن باشــند. بــه طــور مثــال، دروازه شــمالی بــاغ از تنــه هــای 
ــی ســاخته شــده کــه پیــش از در محــل ســابق پارکینــگ وجــود  ــان باران درخت
داشــتند. در طبقــه بــاای ایــن مجموعــه، بــاغ هــای مختلــف، مســیرهای پیــاده 
ــاحتی  ــتراحت در مس ــای اس ــا و فضاه ــتوران ه ــازی و رس ــای ب ــن ه روی، زمی
بالــع بــر ۱۳۰۰۰ متــر مربــع ســاخته مــی شــود. بــه گفتــه ســازندگان پــروژه: 
ــان  ــواده هایش ــافران و خان ــه مس ــم ک ــاد کنی ــی ایج ــتیم فضای ــی خواس ــا م »م

ــد.« ــح بپردازن ــه تفری ــد و ب ــد در کمــال آرامــش اســتراحت کنن بتوانن
الگوهــای نــا صحیــح در رفتــار هــا در برابــر محیــط طبیعــی بســیار راحــت آن را تخریــب مــی کنــد 
در حالیکــه مــا بــرای دوره طوانــی بقــاء، طــی نســل هــای آینــده بــه آن وابســتگی زیــادی داریــم. 
ــع طبیعــی قبــل، بعــد و طــی  ــرای حــل مســائل کــه طــی آن مناب ــی اســت ب طراحــی ســبز عمل
پروســه تولیــد و ســاخت بــه کمتریــن حــد صدمــه مــی بینــد بــه عــاوه مصالــح مفیــد بــوده و قابــل 

بازگشــت بــه چرخــه طبیعــت باشــند.

حضور پررنگ طبیعت 



فـرودگاه جوئل چانگی سـنگاپور تجربـه ای بدون هر 
گونـه شـباهت بـا تجربیـات دیگر اسـت، هـم از نظر 
مقیـاس و هـم از نظـر طراحـی معمـاری هیجـان آور 

است.
سـاخت ایـن مجتمـع تفریحـی کـه بـه راحتـی قابل 
دسـترس بـرای عمـوم و الهـام گرفتـه از طبیعـت بـا 
نمای منحنی شـکل سـاخته شـده از شیشـه و فواد 
بـر روی زمینـی اسـت کـه هزینـه ای معـادل یـک 
میلیـارد و 700 میلیـون دار بـه دنبال داشـته اسـت.

ایـن سـازه گـرد و دونات شـکل از 10 طبقه تشـکیل 
شـده اسـت که 5 طبقه باای سـطح زمین و 5 طبقه 

زیرزمین قـرار دارد. 
شـرکت بین المللـی مشـاوره مهندسـی بوروهاپولـد 
)BuroHappold( بـا اسـتفاده از ابزارهای پیشـرفته 
مدل سـازی اطاعـات سـاختمان )BIM(، کار طراحی 
را انجـام داد و امـکان ورود حداکثـر میـزان نـور بدون 

بیـش از حـد گرم شـدن فضـای داخل را فراهـم آورد 
کـه ایـن امـر باعـث ایجـاد محیطـی ایـده آل بـرای 
رشـد گیاهـان شـد. نتیجـه حاصلـه، فضایی نـه تنها 
زیبـا بلکـه قابل سـاخت و مقرون به صرفـه به لحاظ 

بود. اقتصـادی 
بوروهاپولـد سـازه فوادی را با یک پوسـته شـبکه ای 
به وزن سـه هزار و 500 تن و سـقف پایه دار معلق در 
هـوا طراحـی کـرد. سـقف که به شـکل یـک دونات 
اسـت، با دقت مهندسـی شـده و یک پوسته شبکه ای 
مسـتمر را شـکل می دهـد کـه بـا یک تیـر حلقوی و 
14 سـتون لوله ای به شـکل درخت حمایت می شـود 
کـه در سـازه بتونـی قـرار گرفته اند. بخش سراشـیبی 
پنجـره گـرد، مؤیـد پیچیده تریـن عنصـر طراحـی و 

سـاخت اسـت که مرزهـای فنـاوری را جابجا کرد.
سـقف متشـکل از پنـج هـزار گـره و 14 هـزار قطعه 
فـوادی در شـکل های مختلـف اسـت. البتـه همـه 
قطعـات دارای قواعد هندسـی مشـترکی هسـتند که 

باعث می شـود اتصاات آنها دارای جزییات مشـابهی 
باشـند )ایـن باعـث ایجـاد یـک سیسـتم سـاخت و 
اتصـال مشـترک در همـه مکان ها می شـود(. هر گره 
سـازه، یک بخـش فـوادی منشـورمانند و یک پنل 
مسـتطیل شـکل منحصـر بـه فرد اسـت و هـر یک 
از آنهـا با پیشـرفته ترین فناوری های تولیدی سـاخته 
شـده اسـت.این گره ها در پنج محور توسـط شـرکت 
مـرو )Mero( در آلمـان دندانـه دار شـده اند و قطعـات 
فلـزی همگی راسـت بـوده و در یک سـطح عمودی 

گرفته اند. قـرار 
بیـش از 9 هـزار جـام مثلثـی شـکل شیشـه ای بـا 
کیفیـت بسـیار بـاا کـه هـر یـک اندکـی بـا دیگـر 
تفـاوت دارد، بـه صـورت ویژه بـرای گنبد مهندسـی 
شـده و بـا اسـتفاده از کدهـای QR در محـل دقیـق 
بـه طـور  آنهـا  نـور  انعـکاس  خـود نصـب شـدند. 
گسـترده ای تسـت شـد تـا تضمیـن گـردد کـه هیچ 
گونـه  بازتابـی ایجـاد نخواهد شـد که باعـث اختال 

در کار کنترل کننـدگان ترافیـک هوایـی شـود.

جواهـــــــــری در تاج



مایـع  کمـاکان  مـا  مـردم  از  توجهـي  قابـل  سـهم 
ظرفشـویي را ریـکا، دسـتمال کاغـذي را کلینکـس و 
قهـوه فـوري را نسـکافه نامگـذاري مي کنند.مـا بطور 
فرهنگي، در کلمات حبس میشـویم. به زعم نویسـنده، 
متاسـفانه، عبارت لوکس و مشـخصا سـاخت و سـاز و 
یـا بنـاي لوکـس هـم از ایـن قاعده مسـتثني نیسـت.

آنچـه امـروز پـس از شـنیدن یـا بـه کار بـردن واژه ي 
اتفـاق مـردم تصویـر  بـه  لوکـس در اذهـان قریـب 
میشود،برداشـتي ویکتوریایـي از این عبارت اسـت.اکثر 
ما،کمـاکان مرادمـان از اسـتعمال واژه ي لوکس،پدیده 
اي پـر زرق وبرق،تجماتـي و گران قیمت اسـت،حال 
آنکـه حداقـل پنجاه سـال از زماني که جهـان غرب در 
مسـیر عبـور از این تعبیـر گام نهادهمیگـذرد و واژه ي 
لوکـس امروز مبیـن معنایي متفـاوت از کاربرد تاریخي 
آن اسـت)اگرچه بعضـا همپوشـاني هایـي اتفـاق مـي 
افتـد اماایـن مـوارد معـدود بیشـتر جنبـه ي نمادیـن و 

نوسـتالژیک دارنـد نه نقشـي محـوري(.
امـروز عبـارت لوکـس،در اروپـاي غربـي و آمریـکاي 
شـمالي،بیش از هـر زمـان دیگـري در حـال نزدیـک 
شـدن بـه مفهـوم راحتي/آسـایش و فاصلـه گرفتـن از 
مفهـوم تجمـل/زرق و بـرق اسـت. امروز،بیـش از هـر 
زمـان دیگري،برگزیـدن کاا/خانـه ي لوکس به معني 
اهمیـت قائـل شـدن بـراي آسـایش و آرامـش خـود 
اسـت،حال آنکه در گذشـته)و متاسفانه در اکنون جامعه 
ي ما(،یکي از اصلي ترین دایل روي آوردن به سـمت 
کاا ها/خانـه هـاي لوکس، نمایش برتري بوده اسـت.

مفهـوم لوکـس در جهـان فرد گـراي غرب،بـه نمادي 
از توجـه بـه خویشـتن تبدیل شـده اما در جهـان جمع 
گـراي شـرق کمـاکان در سـلول جلـب توجـه دیگران 
اسـیر مانده است.همراسـتا بـا این تحـول معنایي،نمود 
عملـي لوکس و لوکس سـازي نیز دسـتخوش انقاب 
هایي اساسـي شـده اسـت که متاسـفانه و البته طبیعتا 
صنعـت لوکس سـازي کشـورمان از این تحـوات نیز 
بـي بهـره مانـده و همانطور کـه در جبهـه ي تقاضا،در 
بر پاشـنه ي سـابق میچرخد،درسـمت عرضـه نیز،غالبا 
پاشـنه ي در همـان اسـت کـه بود.مهـم تریـن ایـن 
تحـوات را میتـوان تاکیـد بـر مفهـوم یکپارچگـي در 
سـاخت وسـاز لوکـس دانسـت کـه در ادامه شـرحي از 

آن ارائـه خواهـم کرد.

یکپارچگـي کـه شـاید تعبیـر گویـا تـر آن را بتـوان تمام 
بـر  انـگاري(Holitic Perspective)دانسـت 
ایـن امـر تاکیـد دارد کـه یـک سـاختمان،لوکس نیسـت 
مگـر اینکـه کلیـه ي اجـزاء آن،از بـي اهمیـت تریـن تـا 
کلیـدي تریـن،از پنهـان ترین تـا عیان ترین آنها،لوکسـیا 
در معنـاي امـروزي تـر آن،بـي نقص،باشـند.این تاکیـد 
نوظهـور در همـان تحول فرهنگـي ریشـه دارد که محور 
سـازه ي لوکس را ازجلوه گري به راحتي و آسـایش تغییر 
داده اسـت.مطابق نـگاه سـنتي به مفهـوم لوکس،آنچه در 
بناهـاي لوکـس حائـز اهمیـت بـوده ومیبایسـت از مـواد 
اولیـه و اجنـاس مرغـوب انتخـاب شـود،تنها بخش هایي 
از بناسـت کـه در گسـتره ي دیـد مهمـان قـرار میگیـرد.

درحقیقت از آنجا که در گذشته،فلسـفه ي رویکرد به بناي 
لوکـس معطوف بـه دیگـران بود،کاربرد هـاي لوکس نیز 
بـه آنچه میتوانسـتدیگران را تحت تاثیر قـرار دهد محدود 
میشد.متاسـفانه،امروز در سـال  1400هجـري شمسـي و  
2021میادي،کمـاکان ایـن دیدگاه به مفهـوم لوکس،در 
هر دو سـوي تقاضا وعرضه در کشـور ما به چشم میخورد 
و چه بسـا دیدگاه غالب اسـت.امروز،نه تنها لوکس  سازان 
مـا بـر گـران قیمـت شـدن ظاهـر و ارزان تمـام کـردن 
باطـن سـاختمان تاکیـد دارنـد کـه بسـیاري از متقاضیان 
سـاختمان هاي لوکس نیز،دانسـته و ندانسته،تنها به آنچه 
در محـدوده ي دیدشـان قـرار میگیـرد بسـنده میکننـد و 
ظواهـري را کـه شـاید وزني کمتـراز  30درصـد کل مواد 
و اجنـاس پـروژه را در بـر دارند،ماکـي از لوکـس بـودن/

نبـودن بنا در نظر میگیرند.تاسیسـات برقـي بي کیفیت و 
بعضـا ناایمن،سیسـتم هاي آبیـاري نامناسـب،بي توجهي 
بـه مکانیسـم هـاي اطفـاء حریق،طراحـي هـاي داخلـي 
ناپایدار)مشکل سـاز دربلندمدت(،تنها بخشي از رایج ترین 
نواقص زیرسـاختي در بسـیاري از بناهاي لوکس است که 
مشـخصا به علت عیان نبـودن و یا بي اثر بـودن در کوتاه 

مـدت مـورد بـي توجهي سـازندگان واقع میشـوند.
متاسـفانه،ناآگاهي عامه ي مردم از یک سـو و رشد فزاینده 
ي فرهنـگ سـطحي نگري بواسـطه ي گسـترش لجام 
گسـیخته ي تاثیر شـبکه هاي اجتماعي)مانند اینستاگرام( 
بر سـبک زندگي مردم از سـوي دیگر،سـبب شده تا توجه 
بـه تمامیـت بنا بیش از هـر زمان دیگري به حاشـیه رفته 
و ظواهر،نقشـي پررنگ تر از همیشـه پیـدا کنند.چنان که 

قابـل انتظار است،بسـیاري از سـازندگان نیـز از این تمایل 
سوءاسـتفاده کـرده و بـا نادیده گرفتن تعهـد هاي اخاقي 
و حرفـه اي،در کار سـاخت قارچ گونـه ي برج هاي عاجي 
پـوک وشـکننده میشـوند.به عنـوان مثـال در یک سـال 
گذشـته،چند مـورد از پروژه هـاي ما به بازسـازي بنا هاي 
لوکـس نوسـاز اختصاص داشـته اسـت!بله!بنایي لوکس و 
نوسـاز کـه پس از مدتي مشـخص شـده پشـت پـرده اي 
فاجعـه بـار را با ظاهـري زیبا و فریبنده پوشـانده اسـت.به 
دیگـر بیان،یـک متقاضـي بنـاي لوکس بـه انـدازه ي دو 
سـاختمان لوکـس هزینه کرده )خرید سـاختمان نوسـاز و 
بعد بازسـازي کامـل( تا نهایتا خانه اي شایسـته ي راحتي 
و آسـایش سـاکنانش داشته باشـد و این واقعیتي اسف بار 

و نیازمند تامل اسـت.
بـدون شـک در این میان پر شـمارند سـازندگاني شـریف 
که از این قاعده مسـتثني هسـتند و پیش از آنکه رضایت 
متقاضي را پیش چشـم داشـته باشند،شـرافت حرفه اي و 
اخاقـي خـود را در نظر دارند و فارغ از اینکه امواج عمومي 
عزم کدام سـمت میکنند،راه درسـت خود را ادامه میدهند.

من،هیچوقت نتوانسـتم پـروژه سـاختماني را جز یک کل 
ببینم؛همـواره عقیده داشـته و دارم که اگر تنها و تنها یک 
بخـش بسـیار خـرد و ناچیـز از این کل،با دیگـر بخش ها 
همخوان نباشـد،همچون صـداي یک ویلن سـل ناکوک 
در یک ارکسـتر عظیم که ناله اش عملکرد تمام ارکسـتر 
را زیر سـوال میبرد،کل پـروژه در تداعي مفهوم بي نقصي 
شکسـت خواهد خورد.موارد بسـیاري را به خاطـر دارم که 
از پذیـرش پـروژه اي عظیـم سـر بـاز زدم امـا بـه تمایل 
تغییـر ناپذیـر متقاضـي بـراي تاکیـد بـر ظاهـر و چشـم 
پوشـي از زیرسـاخت ها تـن ندادم.بسـیار اتفاق افتـاده که 
همقطاران،مـرا بـه خاطـر “غـم امـت خـوردن” شـماتت 
کـرده انـد امـا واقعیت این اسـت کـه من بیـش و پیش از 
آنکـه غـم امت بخورم،غـم نامي را میخورم که قرار اسـت 
برجـاي بماند و یا نماند.من،در تمام بیسـت سـال گذشـته 
که در این صنعت مشـغول به فعالیت بوده ام،سـعي کردم 
تـا نگاه تمامیـت انگار را چـه در میان همـکاران بافصل 
خـود در گـروه معمـاري رضـا اسـمي چـه در میـان دیگر 
دوسـتان معمـارم و چـه در میـان متقاضیـان خانـه هـاي 
لوکس،تـا آنجـا کـه در توانم بوده نشـر دهم،امیـدوارم که 

تـا حـدي در تسـرّي این نـگاه موفق بوده باشـم.

ارتبــاط میــان زبــان،روان و فرهنــگ،از دیربــاز مــورد توجــه پژوهشــگران علــوم زیســتي و انســاني بــوده اســت.امروز مشــخصا دو 
نــگاه غالـــ در ایــن خصــوص وجــود دارد:گروهــي کــه زبــان را عنصــر شــکل دهنــده ي روان و فرهنــگ را مصنــوع روان جمعــي 
یــک جامعــه برمــي شــمارند و گــروه دیگــري کــه ایــن ارتبــاط را بــه کل وارونــه مــي داننــد.در نوشــته ي حاضر،تکیه ي نویســنده 

بیشــتر بــر نــگاه دوم خواهــد بود،نگاهــي کــه کلماتــش رنــگ و بــوي فرهنــگ را دارنــد)و نــه بالعکــس(.

بنای لوکــس | قضـــیه شـکل دوم

رضا اسمی
 فارغ التحصیل طراحی داخلی از لندن

 دارای فوق لیسانس مدیریت ساخت از دانشگاه گیگستون لندن در سال 2008
استاد دانشگاه های معماری 

عضو انجمن مدیران و انجمن سازندگان مشهد



معمـاری همواره بیـان کننده سـبک زندگی و فرهنگ 
مـردم دوران خـود اسـت. امـروزه بیـش از هـر زمـان 
دیگـر معمـاری و گردشـگری بـه هم مربوط شـده اند 
و در واقـع مکمـل هـم هسـتند. ایـن ارتبـاط مفهومی 
بـه نـام »معمـاری گردشـگری« ایجـاد کـرده اسـت. 
طبـق آمـار بیـش از 10 درصـد تولیـد ناخالـص ملـی 
در جهـان مربـوط بـه صنعت گردشـگری اسـت . چرا 
کـه همیشـه بازدیـد از آثـار تاریخـی و معمـاری برای 
گردشـگران جـذاب بـوده اسـت. همیـن گردشـگران 
مسـافر، در اقامتـگاه هایـی سـاکن می شـوند کـه باز 
هـم صنعت معماری تأمیـن کننده آن اسـت. بنابراین، 
معمـاری معاصـر مـی توانـد عـاوه بـر آنکه بسـتری 
بـرای جـذب گردشـگر باشـد بـه رونـق کسـب و کار 
مـردم محلـی و تبـادل فرهنگی آن منطقـه کمک کند 

ماننـد کاری کـه اقامتـگاه ماجـرا مـی کند.

در 8 کیلومتـری شـهر هرمـز در منطقـه ای بکـر و بـا 
ویـوی زیبـا بـه خلیج فـارس مجموعـه ای قـرار دارد 
کـه از نظـر معمـاری قابـل توجـه اسـت  قـرار گرفته 
اسـت. شـکل رنگـی گنبدهـا، بـر گرفتـه از ماهیـت 
رنگارنـگ جزیـره هرمـز بوده که سـاانه گردشـگران 
زیـادی را بـه خـود می کنـد. پخـش شـدن اقامتـگاه 
بـرای  عالـی  راهـکاری  گنبدهـا،  از  مجموعـه ای  در 

جایگزینـی سـاختمان های بلنـد و چنـد طبقـه اسـت. 
سـاختمان های بلنـد بـا ماهیـت جزیـره هرمـز اصـا 
همخوانـی نداشـته و بـه همین خاطـر ارتفـاع گنبدها 
طـوری در نظـر گرفتـه شـده کـه برابـر بـا خانه های 
محلـی جزیـره باشـد. ایـن عامـل باعـث شـده افـراد 

بومـی نیـز بـا سـازه اقامتـگاه ارتبـاط برقـرار کنند.

از  بخشـی  هرمـز  در  ماجـرا  اقامتـگاه 
پـروژه »حضـور در هرمـز« اسـت کـه 
بـه گفتـه اسـتودیو زاو، هدفـش آوردن 
جزیـره  بـه  بیشـتر  بازدیدکننـدگان 
فرامـوش شـده هرمـز و کمک به رشـد 
اقتصـادی جزیـره و مردم آن می باشـد. 
سـاحلی  اقامتگاه هـای  و  هتل هـا  عکـس  بـه  اگـر 
در جهـان و خصوصـا در کشـورهای عربـی حاشـیه 
خلیـج فـارس نـگاه کـرده باشـید، متوجه شـده اید که 
اکثـر آنهـا سـاختمان هایی بلنـد هسـتند کـه بنوعـی 
بـر تمـام محیـط احاطـه دارنـد. امـا اقامتـگاه ماجـرا 
در هرمـز دقیقـا عکـس ایـن رویـه را پیـش گرفتـه 
اقامتـی در مجموعـه ای  اسـت. طوریکـه واحد هـای 
از گنبدهـای رنگـی پخـش شـده اسـت. بـا ایـن کار 
هارمونـی بیـن اقامتـگاه تفریحی و خانه و سـازه های 

اطـراف بـه خوبـی حفظ شـده اسـت.

کل مجموعـه شـامل 15 عـدد خانـه جداسـت که هر 
کـدام بـه مجموعـه ای از گنبدها متصل شـده اند. بغیر 
از خانه هـای اقامتـی، ناحیـه مخصـوص به رسـتوران، 
کافـه، فروشـگاه سـوغاتی، اطاعـات و ریسپشـن نیز 
به صـورت مجموعـه ای از گنبدها بـه یکدیگر متصل 
شـده اند. فاصلـه گنبدهـا از هـم کـم تعییـن شـده تـا 

ارتبـاط بین جمع بیشـتر باشـد.

در اقامتـگاه ماجـرا اکثـر خانـه هـای گنبـدی شـکل، 
اقامتـگاه های مسـکونی اسـت اما گنبدهـای دیگری 
و  عمومـی  فضاهـای  شـامل  کـه  دارد  وجـود  هـم 
مشـترک اسـت. فضایـی بـرای غذاخـوردن در کافـه 
هـای محلـی، نمازخانـه، سـرویس هـای بهداشـتی، 
انبـاری و رختشـوی خانـه. همچنین اتـاق هایی برای 
عرضـه صنایع دسـتی وجود دارد  و حتـی یک منطقه 
هـم بـه اطاعـات گردشـگری اختصـاص داده شـده 

ست. ا
هـم  طرحـی  گنبدهـا  داخلـی  نمـای  بـه  معمـاران 
رنگارنگـی داده انـد کـه امتـداد نمـای خارجی اسـت. 
چیدمـان  و  سـاده  بسـیار  داخلـی   فضـای  طراحـی 

مبلمـان آن معمـوا قابـل تغییـر اسـت.

,,

رنگ ، معاری ، عشق

The adventure residence in Hormoz is part of the «Presence in Hormoz» project, which, 
according to Studio Zav, aims to bring more visitors to the forgotten island of Hormoz and 
help the economic growth of the island and its peopl

اقامتگاه ماجرا | جزیره هرمز



The architecture can be seen in 
tructures similar to the one in the 
residence. Architecture is a platform 
to change the world and its mission is 
to promote creativity and innovation. 
With the help of architecture, the 
current tate of society can be 
directed in a positive and contructive 
direction.

,,

نکتـه جالـب دیگـر در مـورد طراحـی نمـای خارجـی، شـکل کمان 
گنبدهاسـت. اگـر از زاویـه بـاز بـه اقامتـگاه نـگاه کنیـد، متوجـه 
کوه هـای تقریبـا نـوک تیـز پـس زمینـه خواهیـد شـد که در سـایز 
و اندازه هـای مختلـف کنـار هـم قـرار گرفته انـد. وقتـی بـه اقامتگاه 
نـگاه می کنیـم، هارمونـی زیبایـی بین گنبدهـا و توپوگرافـی منطقه 
نداشـتند،  حضـور  گنبدهـا  شـاد  رنگ هـای  اگـر  شـاید  می بینیـم. 
تشـخیص آن از فاصله دور کار بسـیار سـختی می شـد. اما اسـتودیو 
زاو در ایـن زمینـه شـجاعت بخـرج داده و از رنگ هـای شـاد قرمـز، 

زرد، آبـی و سـبز اسـتفاده کـرده اسـت.
امـا خـاص بـودن اقامتـگاه ماجـرا در هرمـز فقـط به نمـای خارجی 
ختـم نمی شـود، رنگ هـای جـذاب نمـای خارجـی، به همان شـکل 
بـه طراحـی داخلـی نیـز راه یافته انـد. این رنگ هـا در نمـای داخلی 
نـه تنهـا بـر روی دیوارهـا، کـه حتـی در لـوازم و مبلمـان داخـل 
اقامتـگاه نیـز تکـرار شـده اند. همین عامل باعث شـده نمـای داخلی 
حتـی جذاب تـر از نمـای خارجـی دیـده شـود. بـه هـر حـال رنـگ 
جزئـی جدایـی ناپذیـر از جزیره هرمـز بوده و نمی توان آنـرا از جزیره 
جـدا کـرد. خـاک رنگین هرمـز حتی رنـگ دریای آبـی را هم تحت 
تاثیـر خـود قـرار می دهـد. اثر گـذاری این خـاک رنگارنـگ حتی در 
مـردم بومـی هم مشـاهده می شـود. اگر به هرمز سـفر کرده باشـید، 

متوجـه لباس هـای رنگی شـاد مـردم جزیـره و همچنین غذاهـای متنوع 
و رنگیـن آنهـا شـده اید. می تـوان گفـت همیـن رنگ هـای شـاد و متنوع 

ایـن شـجاعت را بـه اسـتودیو زاو داده تـا چنیـن اثـری را خلق کند.
امـا شـکل سـاخت اقامتـگاه ماجـرا در هرمـز هم ماجـرای جالـب خود را 
دارد! تمـام سـازه های ایـن اقامتـگاه از انباشـت گونی ها شـنی پر از خاک 
و شـن اسـتخراج شـده از تنگه هرمز سـاخته شـده اند. پس از قـرار دادن 
گونی هـای شـنی، سـازه توسـط فـواد مسـتحکم شـده و در نهایـت بـا 
سـیمان پوشـیده شـده اسـت. طبق گفته اسـتودیو زاو، دلیل انتخاب این 
روش سـاخت، بهـره گیـری از نیـروی بومـی بـرای سـاخت پـروژه بوده 
اسـت. از آنجایـی کـه نیروی کار منطقـه توانایی اجـرای متدهای پیچیده 
و فنـی را نداشـتند، از تکنولـوژی نسـبتا سـاده برای سـاخت بنا اسـتفاده 
شـد. البتـه تمـام کارکنـان پـس از اتمـام پـروزه، تبدیـل بـه نیـروی کار 
حرفـه ای شـده بطوریکـه هم اکنـون در سـایر پروژه هـای داخـل و خارج 

جزیـره نیز مشـغول به کار هسـتند.
قـدرت معمـاری را می تـوان در سـازه هایی مشـابه بـا اقامتـگاه ماجـرا 
مشـاهده کـرد. معمـاری پلتفرمـی بـرای تغییـر دنیاسـت و ماموریـت آن 
ترویـج خاقیـت و نـوآوری اسـت. بـا کمک معمـاری می تـوان وضعیت 

کنونـی جامعـه را بـه جهـت مثبـت و سـازنده هدایـت کرد.



دانه هـای ماسـه ایروبـی اسـکله هرمـز در کیسـه های شـنی دانه هـای گنبـدی کـه واحدهـای فضایـی پـروژه هسـتند را سـاخته اند، گویی خـود زمین ورم 
کـرده تـا فضـای اقامـت بـه وجـود آورد. حتـی پی سـاختمان هم از خـاک کوبیده اسـت. دانه هـای گنبدهـا در سـاختاری مولکولـی، ارگانیـک و منعطف در 
قالـب کولونی هایـی کوچـک بـه هـم پیوسـته اند و میزبان سـناریوهای فضایی منعطـف و قابل تغییرنـد و در کنار هـم کل مجموعه را می سـازند، مجموعه ای 
بـا مرزهـای نامعیـن )بـر خـاف فـرش که قـاب معیـن دارد( که می توانـد نیازهـای پیش بینی نشـده را در خـود جای دهـد یا در صـورت نیاز گسـترش پیدا 
کنـد. دانـه هـا در رشدشـان شـکل خطـوط توپوگرافـی کوه هـا را که بـه دقت مطالعـه شـده اند )خطوط مـدور، خط الراسـی و خط القعـری، خطـوط آبراه ها، 
خطـوط لکـه ابـری، خطـوط نمـک زار، خطوط حاصـل از بافت هـا، خطوط برش هـا و خطـوط حرف گوش نکن( به خـود گرفته انـد و قوس آشـنای آب انبارها 

هـم در ایـن خط آسـمان بـه عاریت گرفته شـده. 
دانه هـا رنگ هـای هرمـز را هـم بـر اسـاس پالت رنگی مشـخصی جـذب کرده اند، بـا اسـتفاده از رنگ های شـیمیایی و بدون اینکـه از خاک ارزشـمند هرمز 
در ساخت و سـاز اسـتفاده شـود. خودبسـندگی، عـدم نیاز بـه حمل و نقل که در یـک جزیره دور و کوچـک اهمیتی دوچنـدان دارد، پایداری اقتصـادی و ارزانی، 
اسـتفاده از مصالـح بازگشـت پذیر، روش خـاک کوبیـده را بـه گزینه ای مناسـب برای ساخت و سـاز زیسـت محیطی بیرون حریـم 70 متری دریـا تبدیل کرد، 

اگرچـه همانطـور کـه شـیگرو بان مـی گوید هیـچ نوعی از سـاختن نمی تواند کاماً زیسـت محیطی باشـد.

The grains of Hormoz dyes have also been absorbed based on special 
color dyes, using chemical dyes and without using valuable Hormoz soils 
in contruction. Self-suiciency, no need for transportation, which is doubly 
economical and cheap on a small and remote island, the use of recyclable 
materials makes the compacted soil method suitable for contruction options 
outside the -70meter sea area. , The same tate as Shigeru. Ban says no 
kind of contruction can be completely ecological.
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تراکـم سـاخت 40درصـد باعث صرفه جویی در زیرسـاخت ها شـده اسـت. مشـاور زیسـت محیطی پروژه 
هـم بـرای تصفیـه فاضـاب و اسـتفاده از آن در آبیاری گیاهـان و تولید کمپسـت از زباله هـای خوراکی 
برای اسـتفاده در باغچه تمهیداتی اندیشـیده اسـت. او معتقد اسـت این برخورد در مقایسـه با روش های 

متـداول می توانـد بـه الگـوی خوبی برای کاهـش خطـرات آلودگی دریا تبدیل شـود.
زیبایـی فرآیندمحـور، سـناریوی تـاب آور بـر خـاف پروژه های معمول سـاحلی کـه برای برخـورداری از 
دیـد بهتـر بـه دنبال سـاختن بلندتـر و بزرگتر هسـتند، اقامتگاه ماجرا یـک آرزوی معمارانه نیسـت که در 
کمـپ فـرش خاکـی محقـق شـده بلکه فـرم آن حاصل یـک فرآیند اسـت کـه »تحقیق بـرای طراحی 
« را دنبـال می کنـد و اسـتراتژی های مربـوط بـه تولیـد ناخالـص داخلـی، توانمندسـازی جامعـه محلـی 
و زمیـن آن را شـکل می دهنـد. بـه ایـن منظـور فضـای هژمونیـک معمـاری خـرد شـده تـا بـا مقیاس 

قابـل درک بـرای مخاطبـان شـکل »بافـت« محله را پیـدا کند.
در قـدم بعـد واحدهـای فضایـی بـرای اسـتقرار در طبیعـت بـه شـکلی ارگانیک سـازماندهی شـده اند و 
خطـوط مـدور توپوگرافـی هرمـز و فـرم گنبد، کـه به واسـطه آب انبار برای مردم آشناسـت، بـه دانه های 
فضـا شـکل داده انـد و هماهنگـی بـا منظـر، خط آسـمان کالبد ایـن طرح را کامـل کرده اسـت. پرداخت 

فضایـی و رنـگ، از مسـیرهای آبرفتـی کوه هـا پس از بـاران الهام گرفته اسـت.
معمـاری ایـن ظرفیـت را دارد کـه در میانـه زمین واسـطه ای باشـد کـه منافع گـروه هـای مختلف ، از 
دولـت و سـرمایه گـذاران گرفتـه تـا طبقات و گـروه های مختلـف مردم را جمـع کند. پـروژه بوم گردی 
ماجـرا بـا گردهـم آوردن صاحبـان زمیـن از بندرعباس که هر سـاله یک رویـداد هنری زمینـی در هرمز 
، سـرمایه گـذاران از تهـران و مـردم محلـی هرمـز را بـه عنـوان شـریک ایـن پـروژه برگزار مـی کند ، 

انجام می شـود.



Piano was born in Genoa, Italy into a family 
of builders. His grandfather had created 
a masonry enterprise, which had been 
expanded by his father, Carlo Piano, and 
his father›s three brothers, into the firm 
Fratelli Piano. The firm prospered after 
World War II, constructing houses and 
factories and selling construction materials. 
When his father retired, the enterprise was 
led by Renzo›s older brother, Ermanno, 
who studied engineering at the University 
of Genoa. Renzo studied architecture at the 
Milan Polytechnic University. He graduated 
in 1964 with a dissertation about modular 
coordination (coordinazione modulare) 
supervised by Giuseppe Ciribiniand began 
working with experimental lightweight 
structures and basic shelters.

Piano taught at the Polytechnic University from 1965 until 1968, and expanded his 
horizons and technical skills by working in two large international firms, for the modernist 
architect Louis Kahn in Philadelphia and for the Polish engineer Zygmunt Stanisław 
Makowski in London. He completed his first building, the IPE factory in Genoa, in 1968, 
with a roof of steel and reinforced polyester, and created a continuous membrane for the 
covering of a pavilion at the Milan Triennale in the same year. In 1970, he received his 
first international commission, for the Pavilion of Italian Industry for Expo 70 in Osaka, 
Japan. He collaborated with his brother Ermanno and the family firm, which manufactured 
the structure. It was lightweight and original composed of steel and reinforced polyester, 
and it appeared to be simultaneously artistic and industrial.

The 1970 Osaka structure was greatly admired by the British architect Richard Rogers, 
and in 1971 the two men decided to open their own firm, Piano and Rogers, where they 
worked together from 1971 to 1977. The first project of the firm was the administrative 
building of B&B Italia, an Italian furniture company, in Novedrate, Como, Italy. This 
design featured suspended container and an open bearing structure, with the conduits 
for heating and water on the exterior painted in bright colors (blue, red and yellow).These 
unusual features attracted considerable attention in the architectural world, and influenced 
the choice of the jurors who selected Piano and Rogers to design the Pompidou Center.


















